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Pericolo
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Quanto segue serve a proteggere la sicurezza degli utenti e prevenire danni alla proprietà.

Pericolo: Il mancato rispetto degli avvertimenti qui sotto può causare scosse elettriche, infortuni, 
incendi, fallimento, e un'esplosione. L'utilizzatore può morire o subire ferite gravi.

Non applicare alcun impatto fisico sull'unità né tirare la porta in modo eccessivo. 
Una deformazione dell'unità può causare la perdita di onde elettromagnetiche che può danneggiare 
il corpo umano o qualche guasto dell'unità.

Potenza

Non piegare il cavo di alimentazione con forza né lasciare che il cavo venga premuto da oggetti pesanti. 
Esiste il rischio di incendio o scosse elettriche.

Assicurati di usare una presa con un terminale di terra. Esiste il rischio di scosse elettriche, 
incendi e guasti.

Non toccare l'unità o il cavo di alimentazione con le mani bagnate. Esiste il rischio di incendio o 
scosse elettriche.

Utilizzo

Non utilizzare l'unità quando la camera è libera. C'è il rischio di incendio o guasto del prodotto.

Non mettere in camera materiale estraneo, tranne la zirconia dentale. 
Esiste il rischio di incendio o scosse elettriche.

Non tenere o usare materiali infiammabili vicino al prodotto. C'è rischio di incendio.

Non toccare la superficie dell'unità durante il funzionamento perché è calda. C'è il rischio di ustioni.

Assicurati di usare lo strumento per il vassoio per estrarre il vassoio dalla camera dopo l'operazione. 
C'è il rischio di ustioni.

Non smontare, riparare o ristrutturare l'unità in modo arbitrario. 
Esiste il rischio di incendio o scosse elettriche.



Precauzioni  
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Quanto segue serve a proteggere la sicurezza degli utenti e prevenire danni alla proprietà.

Attenzione: Il mancato rispetto delle precauzioni riportate può causare infortuni o danni materiali 
all'utente.

Power

• Questa unità è disponibile solo a 230V, 50Hz. Dovrebbe essere operato in un luogo di tensione costante.   
• Può causare un guasto.

• Per sicurezza, spegni l'alimentazione e scollega l'apparecchio, quando non lo usi o quando ci sono tuoni 
e fulmini

Utilizzo

• Per evitare interferenze, tocca la chiusura della porta prima di utilizzare l'unità.

• Qualsiasi altro accessorio non certificato dal produttore non è disponibile per l'uso, poiché potrebbe cau
sare guasti all'unità.

• Fai funzionare l'unità solo a temperatura ambiente da 5°C a 32°C, oppure potrebbe causare guasti dell'unità.

• Se ci sono perline o sostanze estranee nella camera, rimuovere prima dell'operazione, poiché potrebbe ca
usare guasti all'unità.

• Possono verificarsi crepe sottili all'interno dell'isolamento, ma non ci sono problemi di qualità e se avete 
domande, vi preghiamo di contattare il venditore.

Installazione

• Poiché c'è rischio di guasto dell'unità, posizionare l'unità a più di 30 cm dal muro, dove è ben ventilata. 
Se no, potrebbe causare un guasto all'unità.

• Non mettere oggetti sull'unità.



Specifiche e componenti

350㎜(W) x 396㎜ (D) x 528㎜ (H)Dimensione

33 ㎏Peso

AC 230V, 50㎐Inserimento della 
fonte di alimentazione

10 AFusibile

Max. 2,000 WPotenza di 
classificazione

1,550 ℃Temperatura massima

5℃ ~ 32℃Temperatura
ambientale

50% ~ 80%Umidità

Sotto 2,000mAltitudine

Specifiche

Componenti
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Suscettore Inferiore (1pz)

Piastra inferiore (1pz)

Perline (100g)

Suscettore Superiore (1pz)

Vassoio (1pz)

Suscettori Laterali (2pz) Suscettore posteriore (1pz)

Strumento a vassoio (1pz)

Cavo di alimentazione (1pz)

Supporter del Vassoio (1pz)

USB (1pz)

※ The plate is shipped mounted inside the product. 

※ La USB viene fornita montata sul prodotto.

※ I componenti sono beni di consumo, quindi si prega di contattare il venditore se desideri acquistare o sostituire.

※ L'aspetto del prodotto vero e proprio può differire leggermente dalle foto.



Descrizione del prodotto
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Chiusura

Pannello di controllo

Camera

Piastra inferiore (1pz)

Sensore di temperatura

Isolamento

Suscettori
-Superiore (1pz)
-Lato (2pz)
-Retro (1pz)
-Fondo (1pz)

Vento



Collocazione dei suscettori e degli oggetti
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Procedura di posizionamento dei Suscettori

Posiziona la piastra inferiore (①)
↓

Posiziona il suscettore inferiore (②)
↓ 

Posiziona il suscettore posteriore (③)
↓

Posiziona i suscettori laterali (④)
↓

Posiziona il Suscettore Superiore (⑤)

Collocamento dei Suscettori

※ La piastra inferiore (①) viene spedito montato all'interno del prodotto.

※ Spingi le piastre e i suscettori finché non si ferma, fuori dal suscettore superiore (⑤) deve essere raggiunta alla linea frontale del 
suscettore laterale (si veda la posizione sottostante).

⑤ Suscettore superiore

④ Suscettore laterale (Sinistra)

④ Suscettore laterale (Destra)

② Suscettori di fondo

Disposizione sinterizzante e vassoio: Posiziona il vassoio al centro della parte anteriore/laterale come mostrato qui sotto.

Isolamento

Suscettore Laterale

Piastra inferiore

Suscettore superiore

Suscettore Inferiore

Retro
Eccezioner

[Corretta posizione del suscettore Vista laterale][Corretta posizione del suscettore Vista frontale]

[Corretta posizione del suscettore Vista laterale][Corretta posizione del suscettore Vista frontale]

Isolamento

Suscettore Laterale

Piastra inferiore

Suscettore superiore

Suscettore Inferiore

Posizionare piastre isolanti e set di suscettori
così da non aderire all'isolamento

Il suscettore superiore deve essere montato davanti a 
il suscettore laterale (vedi anche la disposizione laterale sotto).

단열재플레이트

서셉터(하)

Isolamento

Piastra inferiore

Suscettore Inferiore

Suscettore superiore

Suscettore posteriore

`

Side
Sus-
Cep-
tor

`

트레이

단열재플레이트

서셉터(하)

Isolamento

Piastra inferiore

Suscettore Inferiore

Suscettore superiore

서셉터(뒤)

`

Side
Sus-
Cep-
tor

`

Side
Sus-
Cep-
tor트레이Vassoio 트레이Vassoio

Side
Sus-
Cep-
tor

Retro
Suscettore



Interfaccia utente
Display

Pulsante di Funzionamento
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① Stato impostato: 'Programma selezionato' – 'Temperatura massima.' – 'Tempo di mantenimento (Min.)' – 'uscita del magnetron'
② Memoria: Nessuna → USB Non mostra nulla / Installazione normale → M verde / Installazione normale → M Rossa

④ Avviso: Segnale di allarme quando il valore rilevante è superiore a un certo valore
⑤ Tempo di riscaldamento: tempo di riscaldamento senza tempo di raffreddamento (visualizzazione solo su P-06 ~ 08)
⑥ Stato operativo: Standby, Switchopen, Run, Stop, Raffreddamento, Fine, Err
⑦ Temperatura in camera: Temperatura interna della camera
⑧ Tempo totale di esercizio: Tempo totale di esercizio inclusi tempi di riscaldamento e raffreddamento Durante l'operazione, il
tempo viene conteggiato
⑨ Timer: funzione di prenotazione per operare dopo un orario specifico
⑩ Conteggio: Numero di cicli, il ciclo conterato dopo il passo 'Run'
⑪ Grafico : Il grafo è riempito dal tempo

① ② ③

④ ⑤ ⑥
⑦

③ Hz: Hz di questo prodotto

/■

① Start/Stop: Pulsante di avvio e stop per sinterizzazione

② programma : Seleziona il programma

③ PRERISCALDAMENTO: Pulsante di preriscaldamento per P-09 (preriscaldamento fino a 600°C)

④ Rilevamento: dati in tempo reale delle parti principali

⑤ Ispezione: Funzione di ispezione delle ventole

⑥ Unità di temperatura: Seleziona tra °C e °F

⑦ Manopola: seleziona e salva il valore

①

② ③ ④
⑥

⑦

⑧

⑨

⑩
⑪

⑤



Come selezionare il programma
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Descrizione del programma

P-09

(Preriscaldamento)

P-06 ~ 08

(12steps Sinterizzazione)

P-04 ~ 05

(3steps

Sinterizzazione)

P-01 ~ 03

(1step

sinterizzazione)

-

Ponte singolo ~ 3
Ogni caso

(Più stabile della sinterizzazione a 3 fasi)

Ogni caso

(Stabile rispetto alla 

sinterizzazione di uno 

step)

Ogni caso
Scopo della

sinterizzazione

Grafico

(per riferimento)

Massimo 240 minuti (4 ore)

Tempo massimo
di 

sinterizzazione

Massimo 10 minuti.1~12 steps Massimo 60min.

1,2step : Massimo 

20min.

3step : Massimo 60min.

Massimo 60 minuti.Tempo di attesa

-
Consulta la tabella 'Temperatura in 

aumento per minuto'--

Temperatura 

che aumenta al 

minuto.

-

quando si inserisce un programma, 
se la "Target Temp." o "Rising

Temp." è "0", inserisci 
automaticamente tutti i programmi 

"0" dal passaggio corrente a ogni 
passo successivo

--
Impostazione

step



Tempo di 
sinterizzazione

(tempo di 
raffreddamento 

non incluso)

Step-07Step-06Step-05Step-04Step-03Step-02Step-01-

1:55

1500Max Temperatura
(℃)

P-1 Full
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

30Tempo di attesa
(min)

2:00

1530Max Temperatura
(℃)

P-2 Full
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

30Tempo di attesa
(min)

2:05

1540Max Temperatura
(℃)

P-3 Full
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

30Holding time
(min)

2:15

15001200800Max Temperatura
(℃)

P-4 FullFullFull
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

301010Tempo di attesa
(min)

2:20

15301200800Max Temperatura
(℃)

P-5 FullFullFull
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

301010Tempo di attesa
(min)

3:08

153015001400130012001000800Max Temperatura
(℃)

P-6 335691520
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

30000000Tempo di attesa
(min)

2:56

153015001400130012001000800Max Temperatura
(℃)

P-7 3367101622
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

30000000Tempo di attesa
(min)

2:25

153015001400130012001000800Max Temperatura
(℃)

P-8 45810121723
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

30000000Tempo di attesa
(min)

1:00

1530Max Temperatura
(℃)

P-9 Full
Temperatura che
aumenta permin.

(℃/min)

5Tempo di attesa
(min)

P-01 ~ 09 Tabella di calendario

(※ Nel caso di P-1 ~ 5, 9, questo è un tempo approssimativo per comodità, e il tempo di funzionamento può variare a seconda dell'ambiente d'uso. )

8

Come selezionare il programma



Come selezionare il programma

Come selezionare il programma

Premi "Program (2)" per selezionare il programma, e torna allo stato di Standby

3

Gira la "Manopola (7)" e seleziona il programma 01~09 nella pagina di selezione del programma

2

Premi "Program (2)" in stato di standby

1
50㎐

50㎐

50㎐

9



Come impostare il timer
Display di impostazione del timer

Cos'è la funzione "Timer"? 

La funzione di prenotazione è per operare dopo un orario specifico. 

Ad esempio, quando imposto il timer di 1 ora e si preme il start/Stop((1)), 

il tempo del timer segnato in rosso conta alla rovescia dal tempo stabilito e

l'operazione inizia dopo un'ora.

Come impostare il timer

Premi "Program (2)" per completare l'impostazione del Ɵmer. →
premi "Start/Stop (1) e l'operazione inizia dopo il tempo impostato del timer

※ Il valore Timer viene inizializzato quando è in stato Run.

4

L'elemento disponibile da impostare (ore, minuƟ) lampeggia per impostarlo, girando la manopola (7) → Premi la "manopola (7)" per 
andare al capitolo successivo → Gira la "manopola (7)" per impostare i minuƟ.

3

Premi "Program ((2))" in stato di standby

1

Premi "Ispezione ((5))" e sposta sullo stato impostato del timer

2

50㎐

50㎐
50㎐

50㎐

50㎐

10

↑          
Item that available to set
(hours, minutes)is blinking



Come impostare un programma
Visualizzazione delle impostazioni del programma

P-01 ~ 03, 09 : Imposta la temperatura massima
e il tempo di attesa

P-04 ~ 05 : Imposta la temperatura massima, 
tempo di mantenimento di3 steps

P-06 ~ 08 : Imposta il 12 steps

50㎐50㎐

01

11

Come impostare il programma per P-01 ~ 03, 09

Premi "Program (2)" per completare l'impostazione del programma e poi torna allo stato di Standby, puoi trovare il valore applicato.

5

Premi "Program (2)" per spostare lo stato delle impostazioni del 
programma e poi seleziona il programma girando 'Dial (7)'

1

Premi "Rilevamento (5)" per muovere la modalità di impostazione 
programma. 

Disponibile per impostare la temperatura massima e il tempo di attesa.

2

L'elemento disponibile da impostare (ore, minuti) lampeggia 
e impostandolo girando la manopola (7)

3

Dopo aver impostato la temperatura MAX, premi Squadra (7) per 
spostare il tempo di aƩesa → ripeƟ 3 o 4 passaggi finché non imposƟ il 

programma desiderato.

4
Item that available 

to set (hours, minutes)is blinking
↓

50㎐ 50㎐

50㎐

50㎐

50㎐

↑
P-01 ~ 03 : Max 60min / P-09 : Max 10min.

50㎐



Come impostare un programma
Come impostare il programma per P-04 ~ 05

Premi "Program (2)" per spostare lo stato delle impostazioni del 
programma e poi seleziona il programma girando 'Dial (7)'

1

Premi "Rilevamento (5)" per muovere la modalità di impostazione 
programma.

2

Disponibile per impostare la temperatura massima e il tempo di attesa. 
L'elemento disponibile da impostare (ore, minuti) lampeggia 

e impostandolo girando la manopola (7)

3

Dopo aver impostato la temperatura MAX, premi Squadra (7) per 
spostare il tempo di aƩesa → ripeƟ 3 o 4 passaggi finché non imposƟ il 

programma desiderato.

4

※ In caso di massima temperatura dovrebbe essere sotto i 1.530°C
※ In caso di tempo di aƩesa, disponibile per impostare 1,2step→Max 20min., 3step→Max 60min.

Step

Max temp.

Holding time

Premi "Program (2)" per completare l'impostazione del programma e poi torna allo stato di Standby, puoi trovare il valore applicato.

5
50㎐

P-04     1500     30     0000

12

Item that available 
to set (hours, minutes)is blinking

↓



Come impostare un programma
Come impostare il programma per P-06 ~ 08

Premi "Program (2)" per spostare lo stato delle impostazioni del 
programma e poi seleziona il programma girando 'Dial (7)'

1

Premi "Rilevamento (5)" per muovere la modalità di impostazione 
Schedule

2

Disponibile per impostare Step, Target Temp., Temperatura crescente per 
minuto e tempo di attesa. L'elemento disponibile da impostare (ore, minuti) 

lampeggia e lo imposta girando la manopola (7)

3

Dopo aver impostato il valore, premi la manopola (7) per spostare l'oggetto 
successivo

→ RipeƟ 3 o 4 passaggi finché non imposƟ il programma desiderato.

4

▲Step

Target Temp.

Rising temp. per min.

Holding time

NoteTemperatura massima di salita al min.Intervallo di temperatura

※ Il tempo di sinterizzazione viene 
calcolato impostando la temperatura di 

Crescita per minuto.

※ Quando il tempo di sinterizzazione 
supera le 4 ore, nessun ulteriore 

progresso.

～23℃/min0～800℃

～17℃/min801～1,000℃

～12℃/min1,001～1,200℃

～10℃/min1,201～1,300℃

～8℃/min1,301～1,400℃

～5℃/min1,401～1,500℃

～4℃/min1,501～1,530℃

Temperatura in aumento al minuto

※ Nel caso di aumento della temperatura per minuto, consulta la tabella sottostante perché ogni temperatura target ha il proprio intervallo specifico di 
temperatura crescente per minuto.

Ad esempio) Se la temperatura obiettivo è 1.400°C, puoi impostare la temperatura di aumento per minuto fino a 8°C

Item that available 
to set (hours, minutes)is blinking

↓

50㎐

50㎐

50㎐ 50㎐

50㎐

08

13



Come impostare un programma

Premi "Program (2)" per completare l'impostazione del programma

5

Torna allo stato di Standby, così puoi trovare il valore applicato del programma.

6

50㎐

50㎐

30

03:08

30

14
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Alimentazione accesa

Programma
Selezione e ambientazione

Apertura porta

Sinterizzazione

Raffreddamento

Fine

Processo operativo

Metti la zirconia

Chiudi la serratura della 
porta

Pre-riscaldamento

Seleziona P-09

Seleziona P-01 ~ 08



Processo operative (P-01 ~ 08)

Power ON

1

APRI la serratura della porta

Porta APERTA e controlla i suscettori
(I suscettori dovrebbero essere messi in camera 

E fai attenzione alla posizione dei suscettori. Consulta pagina 5)

3

Metti la zirconia

4

CHIUDI la porta CHIUDI la serratura della porta

6

Processo operative P-01 ~ 08

2

5

50㎐

16



Avvia l'operazione

Run Raffreddamento

FINE Sblocca la serratura della porta

8

9

11 12

Seleziona il programma (Consulta la sezione "Come selezionare il 
programma")

7

10

Processo operative (P-01 ~ 08)

2

2

50㎐ 50㎐

50㎐ 50㎐

50㎐

17



Processo operative P-09

Power ON

1

APRI la serratura della porta

Porta APERTA e controlla i suscettori
(I suscettori dovrebbero essere messi in camera

E fai attenzione alla posizione dei suscettori. Consulta pagina 5)

3

CHIUDI la porta e blocca la serratura

4

Seleziona il programma (Consulta la sezione "Come selezionare il 
programma")

Premi "PRE-RISCALDAMENTO ((3))" 
(※ "PRE-RISCALDAMENTO ((3))" viene attivato quando si 

seleziona P-09)

2

5 6

Processo operative (P-09)

50㎐

50㎐
50㎐

18



Funzione 'PRE-HEAT': mantenere 600°C (circa 15 minuti ci mette 
a 600°C). se vuoi disattivare la funzione 'PRE-RISCALDA', premi 

ancora una volta "PRE-RISCALDAMENTO (3)"

※ Attenzione: quando mantieni lo stato di preriscaldamento 
(600°C) per 1 ora, tornerà allo stato di standby

Premi "PRE-HEATING (3)" dopo aver raggiunto 600°C per tornare 
in stato di standby

Metti la zirconia sul vassoio per P-09 e metti la zirconia

CHIUDI la porta e blocca la serratura

7

8 9

10

T I M E

Processo operativo (P-09)

Avvia l'operazione

11

50㎐

50㎐

50㎐

50㎐

19



RaffreddamentoRun

13

Sblocca la serratura della porta

14

16

Processo operativo (P-09)

Fine

15

2

2

50㎐ 50㎐

50㎐

20

Precauzioni dopo la sinterizzazione

1. La porta può essere aperta sotto i 600°C dopo il raffreddamento, ma si consiglia di aprirla sotto i 100°C per la qualità dell'oggetto.

2. Quando si estrae l'oggetto, fai attenzione perché potrebbe essere caldo all'interno della camera.

3. Quando estrai l'oggetto, fai attenzione a non far cadere il vassoio dallo strumento del vassoio.



Precauzioni durante il funzionamento
Fermarsi durante il funzionamento

Segnale di allarme durante l'operazione

1. Significato di segnale di avvertimento: Il segnale di 
avvertimento viene utilizzato quando il valore rilevante supera 
un certo valore

B. Riaƫvazione dopo la venƟlazione → controllare il cartello di 
avvertimento T 3

A. Ventilare per abbassare la temperatura intorno al prodotto

C. Se sta emergendo il segnale di avvertimento T 3, contattare 
distributori.

50㎐

50㎐ T-3
2. Cos'è il segnale di allarme T 3? : Un segnale di allarme sta per 
uscire se la carcassa inferiore ha una temperatura superiore a 
un certo valore dovuto all'elevata temperatura della stanza.

3. Soluzioni

Pulizia dei suscettori

1. Cos'è la pulizia dei suscettori? 
: Annuncio sulla pulizia del suscettore, visualizzazione ogni 

50 utilizzi

2. SoluzioniSusceptor Cleaning A. Metodo di rilascio: premere qualsiasi pulsante

B. Dopo il rilascio: Spegni i suscettori e rimuovi 

Impurità e controllare lo stato di flessione.

21

1. fermarsi durante il    
funzionamento :

※ Se non premi "Start/Stop ((1))" nello stato "Stop?",     
Riattivazione dopo 10 secondi.

CLICK Start/Stop ((1)) 

→ Stato "Fermati?"

→ CLICCA Start/Stop ((1)) 

→ Stato "Standby"

2. Riattivazione dopo la fermata: possibile riattivazione 
sotto i 600°C
※Ma il P-09 è possibile riattivare sopra i 600°C



Casi di errore
Casi errore

Descrizione errore

Err-04
Err-4 : Tempo di sinterizzazione di 250 minuti.

1, Cause: L'errore si manifesta quando il tempo di sinterizzazione supera i 250 minuti.

2. Soluzioni: contattare distributori.

50㎐

22

1. Segno di errore: Ehm, il cartello sta uscendo e             
lampeggia insieme al suono dei bip

2. Cause: Il segno di errore si manifesta quando il sensore
Il valore delle parti principali è superiore a un 

certo valore. 
3. Soluzioni: Premi "Start/Stop ((1))" e sposta a

Stato di standby. E contatto con
Distributore

Err-1 : Errore che esce dopo blackout o interruzione di corrente

1. Cause
A. Blackout anomalo/interruzione di corrente → Riacceso della corrente→ Stato "Fermo?". 
B. Premi "start/stop ((1))" in Stop? Stato e poi iniziare l’operazione.
C. Se non premi "start/stop ((1))" in Stop? e poi sta uscendo Err-01.

2. Soluzioni
A. Riavvii e riutilizzo.
B. Contattare distributori in caso di evento continuo.

Stop?

Err-01

Dopo          30 minuti

Err-02
Err-2 : Errore nel riscaldamento

1. Cause: Errore che si manifesta quando la temperatura della camera non segue il bersaglio
temperatura.

2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-03
Err-3 : Surriscaldamento nella camera

1. Cause: L'errore si manifesta quando la temperatura all'interno della camera si surriscalda

2. Soluzioni: contattare distributori.
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Err-06
Err-6 : Microinterruttore OFF durante il funzionamento

1. Cause: Un errore si manifesta quando il microinterruttore è SPENTO a causa delle sfere bloccate.

2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-07
Err-7 : Sovraccarico della corrente di ingresso AC

1. Causa: sovraccarico della corrente di ingresso AC dovuto a guasti di SCR, trasformatore ad alta 
tensione ecc. 
2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-08
Err-8 : Corto circuito della corrente di ingresso in corrente alternata

1. Causa: Corto circuito della corrente di ingresso AC dovuto a un difetto su SCR, trasformatore ad 
alta tensione o filo di piombo rotto. 
2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-09
Err-9 : Sovraccarico della corrente ad alta tensione

1. Causa: sovraccarico della corrente ad alta tensione dovuto a un guasto del trasformatore ad alta 
tensione, del condensatore ad alta tensione, ecc. 
2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-10
Err-10 : Corto circuito della corrente ad alta tensione

1. Causa: Corto circuito di corrente ad alta tensione dovuto a guasto o guasto di un trasformatore 
ad alta tensione, condensatore ad alta tensione o filo rotto

2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-17
Err-17 : Surriscaldamento del magnetron

1. Causa: Errore che si attiva quando il magnetron si surriscalda. 
2. Soluzioni: contattare distributori.

Err-18
Err-18 : Surriscaldamento del trasformatore ad alta tensione

1. Causa: Errore che esce quando il trasformatore ad alta tensione si surriscalda

2. Soluzioni: contattare distributori.



Q & A
Impostazione degli orari

Q. Il metodo di impostazione degli orari è diverso per ogni programma.

Sì, puoi selezionare 4 tipi di programma, si prega di consultare la pagina 10 per trovare il metodo di impostazione. 
(1) P-01 ~ 03 : Disponibile per impostare la temperatura massima e il tempo di attesa
(2) P-04 ~ 05 : Disponibile per impostare la temperatura massima e tempo di mantenimento di 3 passi
(3) P-06 ~ 08 : Disponibile per impostare tutti i passaggi 
(4) P-09: Solo per la modalità pre-riscaldamento, la temperatura massima e il tempo di mantenimento nell'ultimo passaggio sono regolabili

Q. Quando imposto il programma P-06 ~ 08, ma non posso passare al passo successivo.

Controlla l'orario di programmazione, non può superare le 4 ore, quindi per favore modificali. 
Se il programma supera le 4 ore, allora devi tornare al passo 1 per regolarli.

Q. Quando imposto il programma P-09, vorrei impostare il tempo di attesa su 10 minuti.

Il programma P-09 è solo per la modalità di preriscaldamento e richiede un preriscaldamento fino a 600°C, quindi non può essere più di 10 minuti di tempo 
di mantenimento.

Q. Quando imposto il programma P-06 ~ 08, la "temperatura in aumento per minuto" non può essere impostata per i valori desiderati.

Ogni "temperatura bersaglio" ha il suo intervallo specifico di "temperatura crescente per minuto". Vedi la pagina 13 per maggiori dettagli.

Q. Quando imposto il programma P-06 ~ 08, vorrei impostare il tempo di attesa oltre 60 minuti.

Il tempo massimo di mantenimento è di 60 minuti per ogni passaggio. 
Non è consigliato perché impostare un tempo di conservazione superiore a 60 minuti accorcia la vita del prodotto o dei materiali di consumo.

Funzione di preriscaldamento

Q. Il preriscaldamento non è attivato.

La funzione di preriscaldamento si attiva quando si imposta il P-09. Seleziona P-09.

Q. Ho attivato la funzione di preriscaldamento e dopo un po' si spegne automaticamente.

È una funzione che mantiene la temperatura interna a 600°C prima del funzionamento è progettata per spegnere dopo un'ora per motivi di sicurezza.
Se sono a 600°C, disattiva la funzione di preriscaldamento e metti dentro la zirconia e attivala. Si prega di fare riferimento alle pagine 18-20.
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Q & A

Autorun

Q. Quando la corrente viene improvvisamente interrotta durante il funzionamento, come in caso di blackout, posso riavviare l'unità?

Quando l'elettricità viene ripristinata, il cartello "Autorun" lampeggia e si sente un cicalino.
Premi Start/stop (1) per ricominciare a funzionare normalmente, si prega di consultare la pagina 22 per i dettagli.

Fermarsi durante il funzionamento

Q. Vorrei fermare l'unità durante l'operazione.

Premi "Start/Stop (1)" due volte. Per i dettagli, si prega di consultare la pagina 21 del manuale.

Collocamento della zirconia

Q. Quanti oggetti si possono mettere sul vassoio?

Puoi mettere i 50 pezzi di case singole. (※ può variare in base alla dimensione delle protesi)

Q. Dobbiamo mettere le perline nel vassoio?

Devi mettere le perline. Puoi mettere le perline da 60 ~ 80g.

Avviso o errore durante il funzionamento

Q. T-3 Or Err is coming out during operation. 

Il segnale di allarme si manifesta quando il valore rilevante supera un certo valore, quindi si prega di consultare la pagina 21 ~ 23 e 
contattare il distributore.

Q. Come posizionare il vassoio del P-09 nella camera?

Guarda la foto, posiziona il vassoio mentre il lato corto del vassoio è posizionato davanti. 
Per i dettagli, si prega di consultare la pagina 5 del manuale.
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Dopo la sinterizzazione

Q. La sinterizzazione è completata e posso aprire subito la porta?

La porta può essere aperta sotto i 600°C dopo il funzionamento, ma si consiglia di aprirla sotto i 300°C per la qualità dell'oggetto.

Q. I risultati dell'adattamento della zirconia sinterizzata non sono buoni.

Il raccordo non dipende solo dal forno, ma anche dal processo di scansione, progettazione e fresatura.  Quindi deve controllare tutti i 
processi.

Q. Dopo aver terminato l'operazione, il colore del risultato sinterizzato è negativo.

Si prega di contattare il distributore per modificare il calendario o controllare gli elementi riscaldanti.

Q. Una delle sue placche, i suscettori o vassoio è piegata o rotta.

Il suo piatto, i suscettori e il vassoio sono parti consumabili, quindi potrebbe essersi deformato dopo averlo usato per lunghi periodi. 
Se hai bisogno di acquistare questi componenti, contatta il distributore.

Manutenzione

Q.  Ci sono crepe sottili e scolorimenti sull'isolamento.

Possono verificarsi crepe sottili o decolorazioni all'interno dell'isolamento, ma non ci sono problemi di qualità, quindi non è un problema 
far funzionare l'unità.

Q.  C'è una bolla sulla superficie dei suscettitori.

All'inizio del suo utilizzo, potrebbe essere che le bolle si formano sulla superficie dei suscettori, ma non è difettoso e puoi usarlo dopo 
aver rimosso le bolle.

Q. C'è una sostanza estranea nel tubo di allumino.

Una sostanza estranea verrà espulsa dal tubo di alluminio al ventilatore. La sostanza estranea può essere lasciata sul tubo di alluminio 
usandola. Per prevenirlo, consigliamo di soffiare l'aria ogni 50 cicli.

Air out

Air in
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REGOLAMENTO

1. La mancata restituzione del Certificato di Garanzia implica l'immediata decadenza della medesima.
La Garanzia non copre le spese di manodopera e trasferta che saranno sempre e comunque  a carico dell'acquirente. 

2. Il pagamento delle fatture di manodopera, trasferta e diritti di chiamata, dovrà avvenire a  presentazione della medesim
a. Il mancato pagamento implicherà l'automatico decadimento  della Garanzia.
3. Il fabbricante nonché il deposito dentale non sono tenuti a dare in uso apparecchiature sostitutive per il periodo di ripar
azioni.
4. Per ogni altro caso non contemplato dal presente Certificato di Garanzia e dal regolamento si fa  riferimento alle norme 
del Codice Civile.

Legge 31 dicembre 1996, n. 675 

I Clienti sono informati, ai sensi dell'art. 10 della Legge 31 dicembre 1996, n. 675, e pertanto approvano espressamente c
he i dati forniti per l'attivazione delle clausole di garanzia possono essere trattati dalla Marathon Italia s.r.l., con sede legale 
in via Nuova San Rocco, 62 80131 Napoli, per:

a) l'adempimento degli obblighi previsti da leggi, regolamento e dalle normative comunitaria, ovvero da disposizioni imp
artite da autorità a ciò legittimate dalla legge, nonché da organi di vigilanza;

b) finalità strettamente connesse e strumentali all'esecuzioni ed alla gestione del contratto con Lei/Voi stipulato;
c) finalità gestionali, commerciale, di marketing e promozionali.

Il conferimento dei dati personali di cui alla lett. a) è obbligatorio ed il rifiuto di fornirli determinerà l'impossibilità dell'i
nstaurazione e/o della prosecuzione del rapporto commerciale. Il conferimento dei dati personali di cui alla lett. b) non è o
bbligatorio, ma il rifiuto di fornirlo determinerà l'impossibilità dell'instaurazione e/o della prosecuzione del contratto con L
ei/Voi concluso, nonché delle operazioni

di revisioni e riparazioni relative alla fornitura alla quale il contratto si riferisce.
Il conferimento per Lei/Voi di fruire di iniziative commerciali della Società, nonché di essere destinatario di materiale pr

omozionale della medesima.
Il trattamento per le finalità di cui alle lett. a) e b) e c) non richiede il consenso,  ai sensi dell'art. 12, comma 1, lett. a) e b

) L. 675/96.
Certificato di Garanzia

1. Col presente documento il fabbricante certifica la corretta costruzione del prodotto, l'impiego di materiali di prima qualit
à, l'effettuazione di tutti i collaudi necessari e la sua aderenza alle  norme vigenti. Il prodotto è coperto da un periodo di Ga
ranzia di mesi 12 dalla data di consegna

all'utente, che dovrà essere comprovata dalla restituzione dell'allegato tagliando controfirmato dall'utente.
La Garanzia è limitata alla sostituzione o sistemazione delle singole parti o dei pezzi che risultano di fabbricazione difettos

e, con esclusione delle spese di manodopera, trasferta del personale tecnico, spese di trasporto, di imballaggio, ecc.
Sono esclusi dalla Garanzia guasti o danni derivati da cattiva manutenzione, da scorrette alimentazioni, negligenza, imperi

zia o cause non imputabili al fabbricante.
Sono comunque escluse dalla Garanzia le parti soggette ad usura o che risultino avariate per mancata manutenzione o

rdinaria dovuta a trascuratezza dell'utilizzatore. 
La presente Garanzia non comporta alcun risarcimento di danni diretti o indiretti di qualsiasi natura verso persone o cose, 

dovuti all'eventuale inefficienza dell'apparecchiatura.
2. La Garanzia decade automaticamente qualora le apparecchiature vengono riparate, modificate o comunque manomesse 
dall'acquirente o da terzi non autorizzati.
3. Per gli interventi in Garanzia l'acquirente dovrà rivolgersi unicamente al venditore, oppure ai centri assistenza indicati da
l fabbricante o al produttore stesso.

La garanzia dà diritto alla sostituzione gratuita delle parti difettose, E' comunque escluso il  diritto alla sostituzione dell'int
ero apparecchio.
4. Nel caso di contestazione sull'applicazione della Garanzia, sulla qualità o sulle condizioni delle apparecchiature consegna
te, l'acquirente non potrà sospendere o ritardare il pagamento del prezzo o delle rate di prezzo.
5. Nessun risarcimento potrà essere richiesto dall'acquirente per fermo delle apparecchiature.
6. La Garanzia decade se:

a) l'apparecchiatura presenta danneggiamenti provocati da caduta, da esposizioni a fiamme, da rovesciamenti di liquidi, d
a fulmini, da calamità naturali, o comunque da cause non imputabili a difetti di fabbricazione;

b) non vi è stata una corretta installazione;
c) vi è stato collegamento alla rete (tensione nominale di alimentazione errata);
d) il numero di matricola risulti asportato, cancellato o alterato.

7. I componenti da sostituirsi in garanzia, devono essere restituiti alla Casa che ha provveduto o provvederà alla spedizione
del ricambio. Qualora il pezzo cambiato non venga restituito, verrà addebitato all'ordine.
8. Per ragioni fiscali le parti di ricambio verranno concesse in garanzia unicamente nel caso in cui ci sia pervenuto il tagli
ando di garanzia contenente tutti i dati relativi al cliente. 



30

Garanzia

La garanzia ha validità di 12 mesi.

La garanzia decade in caso di uso improprio, manomissione o utilizzo di ricambi non originali.

Le parti rotanti soggette ad usura non sono coperte da garanzia.

La mancata restituzione del Certificato di Garanzia, implica l’immediata decadenza della medesima.

La garanzia non copre le spese di manodopera e trasferta, che saranno sempre e comunque a carico dell’acq
uirente.

Attenzione leggere attentamente le note

Informazione agli utenti

Ai sensi dell’art. 13 del Decreto legislativo 25 luglio 2005, n.151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE relativ
e alla riduzione dell’uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo s
maltimento dei rifiuti.”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla confezione indica che il prodotto alla fin
e della sua vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.

La raccolta differenziata della presente apparecchiatura  giunta alla fine vita è organizzata e gestita dal produtt
ore. L’utente che vorrà disfarsi della presente apparecchiatura dovrà quindi contattare il produttore e seguire i
l sistema che questo ha adottato per consentire la raccolta separata dell’apparecchiatura giunta a fine vita.

L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattame
nto ed allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambi
ente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o il riciclo dei materiali di cui e composto l’apparecchiatura.

Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte del detentore comporta l’applicazione delle sanzioni amministr
ative previste dalla normativa vigente.




